
REMINGTON 700 BDL LA FEATHERWEIGHT THUMBHOLE STOCK -
700 BDL L/A FEATHERWEIGHT THUMBHOLE STOCK LAMINATE
NUTMEG

Featherweight Thumbhole Remington 700 BDL Long Action Factory Barrel
Channel in Nutmeg Laminate The FT's design is a synthesis of design
elements requested by you, the customer, for a thumbhole design. With a
large rollover cheek piece for scope usage and straight comb design to
minimize cheek slap when shooting, the hand conforming thumbhole allows
for increased accuracy while distributing the recoil among the palm and
shoulder thus minimizing muzzle jump and felt recoil. The forend is
proportioned to nicely complement barrels from 21 inches to 25 inches in
length and will accommodate barreled actions with standard sporter contour
barrels. Larger barrels up to a tapered varmint design can be inlet in these
stocks. The forend also has side vents which permit the free floating barrel to
cool efficiently for those long days at the range.

Attributes

Name: 700 BDL L/A FEATHERWEIGHT THUMBHOLE STOCK LAMINATE NUTMEG
Manufacturer: BOYDS
Product no.: 100035012
Mfr. No.: 3U1821006111
Color: Nutmeg
Make: Remington
Material: LAMINATE
Model: 700
Style: Thumbhole
Delivery weight: 1.814kg
Shipping height: 70mm
Shipping width: 171mm
Shipping length: 864mm
UPC: 3U1821006111

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für den REMINGTON 700 BDL
LA FEATHERWEIGHT THUMBHOLE STOCK
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des REMINGTON 700 BDL LA FEATHERWEIGHT THUMBHOLE STOCK. Diese
Anleitung bietet Ihnen wichtige Informationen zur sicheren Verwendung und Handhabung des Produkts. Bitte
lesen Sie die folgenden Informationen sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und
effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Sicherheitsanweisungen befolgen, um Verletzungen oder Schäden zu
vermeiden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Produkt nur mit kompatiblen Gewehren.
Achten Sie darauf, dass der Vorderschaft richtig montiert ist, um eine sichere Verwendung zu
gewährleisten.
Vermeiden Sie es, das Produkt in feuchten oder extremen Umgebungen zu lagern.
Tragen Sie bei der Verwendung geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Ohrenschutz.
Achten Sie darauf, dass der Thumbhole nicht blockiert ist, um eine sichere Handhabung zu gewährleisten.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Überprüfen Sie die Teile: Stellen Sie sicher, dass alle Teile vorhanden und unbeschädigt sind.1.
Montage des Vorderschafts:2.

Entfernen Sie den alten Schaft gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Setzen Sie den neuen Vorderschaft auf das Gewehr und stellen Sie sicher, dass er fest sitzt.
Befestigen Sie den Vorderschaft mit den mitgelieferten Schrauben.

Überprüfen Sie die Montage: Stellen Sie sicher, dass alles richtig montiert ist, bevor Sie das Gewehr3.
verwenden.

Nutzung

Halten Sie das Gewehr immer in einer sicheren Position.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch, ob das Gewehr entladen ist.
Verwenden Sie das Gewehr nur auf zugelassenen Schießständen oder in sicheren Umgebungen.
Achten Sie darauf, dass Sie beim Schießen in einer stabilen Position stehen und das Gewehr richtig
halten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Kunststoff und Holz.
Bringen Sie das Produkt zu einem Recyclingzentrum, wenn möglich.
Werfen Sie das Produkt nicht einfach in den Müll.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Einzelhändler,
bei dem Sie das Produkt erworben haben. Sie sollten auch regelmäßig die EU Safety GatePlattform auf
Rückrufinformationen überprüfen.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit bei der Verwendung von Feuerwaffen oberste Priorität hat. Befolgen Sie
diese Anweisungen sorgfältig, um ein sicheres und angenehmes Schießerlebnis zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for Remington 700 BDL
LA Featherweight Thumbhole Stock
Introduction
Thank you for choosing the Remington 700 BDL LA Featherweight Thumbhole Stock in Nutmeg Laminate. This
guide provides essential safety instructions to ensure proper use and maintenance of your product. Please read
all instructions carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used only for its intended purpose as a rifle stock.
Always handle firearms with care and follow all safety protocols.
Keep the stock and firearm out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the stock for any signs of wear or damage before each use.
If you notice any defects or issues, discontinue use immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate eye and ear protection when using the firearm.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the stock.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
When using the thumbhole design, ensure your hand is properly positioned to avoid injury.
Avoid using the stock with excessive recoil ammunition that may cause damage.

Instructions for Installation and Usage

Installation1.

Ensure the firearm is completely unloaded.
Remove the existing stock from the firearm according to the manufacturer's instructions.
Align the Remington 700 BDL LA Featherweight Thumbhole Stock with the barreled action.
Secure the stock using the provided screws, ensuring that all connections are tight but not
overtightened to avoid damage.

Usage2.

Adjust the cheek piece to fit comfortably against your cheek for optimal aiming.
Position your hand in the thumbhole for a secure grip while aiming and shooting.
Practice proper shooting stance and technique to maximize accuracy and minimize recoil impact.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials responsibly and in accordance with local regulations.
If the stock becomes damaged beyond repair, dispose of it in a manner that prevents any potential
hazards to the environment or safety.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or to report unsafe products, please contact the relevant authorities or your local
consumer safety organization.

Thank you for prioritizing safety while using the Remington 700 BDL LA Featherweight Thumbhole Stock. Your



adherence to these guidelines helps ensure a safe and enjoyable experience.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir la Culata Featherweight Thumbhole para Remington 700 BDL de Acción Larga. Este producto
ha sido diseñado para ofrecerte un rendimiento óptimo y una experiencia de tiro más precisa. Sin embargo, es
importante seguir ciertas pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones y advertencias antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Verifica que el producto esté en buenas condiciones antes de cada uso.
Utiliza la culata únicamente con el tipo de rifle para el que fue diseñada.
Siempre usa protección auditiva y ocular al disparar.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Manejo Seguro: Siempre trata el rifle como si estuviera cargado. Nunca apuntes a algo que no quieras
disparar.
Instalación: Asegúrate de que la culata esté correctamente instalada antes de disparar. Revisa que
todos los tornillos y componentes estén bien ajustados.
Superficie de Tiro: Utiliza la culata en un área designada para el tiro, lejos de otras personas y
animales.
Condiciones Meteorológicas: Evita el uso del rifle en condiciones climáticas extremas que puedan
afectar su funcionamiento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Retira la culata antigua del rifle, asegurándote de seguir las instrucciones del fabricante.
Coloca la nueva culata Featherweight Thumbhole en el rifle, asegurándote de que encaje
correctamente.
Aprieta todos los tornillos de forma segura, pero evita un apriete excesivo que pueda dañar la
culata.

Uso:2.

Colócate en una posición cómoda y estable antes de disparar.
Alinea el visor con tu objetivo y asegúrate de que el orificio para el pulgar esté bien ajustado en tu
mano.
Dispara siguiendo las normas de seguridad y manteniendo el control del retroceso.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites la culata o si está dañada, sigue estos pasos para desecharla de forma segura:

Desmonta cualquier componente que pueda ser reutilizado o reciclado.
Desecha la culata en un lugar designado para residuos de productos de este tipo.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de rifle y sigue las indicaciones
correspondientes.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas sobre la seguridad del producto o necesitas asistencia adicional, por favor consulta con el
vendedor o el fabricante. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y cualquier otra información
relevante al momento de hacer la consulta.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones y disfruta de tu experiencia de tiro
de manera responsable.



Guide de sécurité pour la crosse Thumbhole
Featherweight pour Remington 700 BDL
Introduction
Merci d'avoir choisi la crosse Thumbhole Featherweight pour votre Remington 700 BDL. Ce guide de sécurité est
conçu pour vous aider à utiliser ce produit en toute sécurité et à en tirer le meilleur parti. Veuillez lire
attentivement ce guide avant d'utiliser la crosse.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que le produit est conforme aux normes de sécurité en vigueur.
Vérifiez régulièrement l'état de la crosse pour détecter d'éventuels signes d'usure ou de dommage.
Ne pas utiliser le produit s'il présente des dommages visibles.
Gardez le produit hors de portée des enfants pour éviter les accidents.
Suivez toutes les instructions du fabricant concernant l'utilisation et l'entretien.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Évitez d'utiliser la crosse dans des conditions météorologiques extrêmes (pluie, neige, chaleur intense)
qui pourraient affecter sa performance.
Ne pas forcer la crosse lors de l'installation ou de l'utilisation.
Utilisez uniquement des accessoires et des équipements recommandés par le fabricant pour éviter des
accidents.
Lorsque vous tirez, assurezvous que la zone est dégagée et qu'il n'y a pas de personnes ou d'animaux à
proximité.
Adoptez toujours une position de tir stable et sécurisée pour minimiser le risque de recul.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation de la crosse :1.

Retirez la crosse d'origine de votre Remington 700 BDL.
Installez la crosse Thumbhole Featherweight en suivant le mode d'emploi fourni avec le produit.
Assurezvous que toutes les vis sont correctement serrées et que la crosse est bien fixée.

Utilisation de la crosse :2.

Positionnez votre main dans le trou de pouce pour un meilleur contrôle.
Ajustez la joue surélevée pour un alignement optimal avec votre lunette.
Vérifiez le bon fonctionnement de la crosse avant chaque session de tir.

Instructions de disposition
En fin de vie, la crosse doit être éliminée conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Ne jetez pas la crosse dans la nature ou dans des endroits non appropriés.
Contactez votre déchetterie locale pour connaître les options de recyclage.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de
contact approprié en Europe. Assurezvous de conserver votre preuve d'achat pour toute demande de garantie



ou de service aprèsvente.

Merci de respecter ces directives pour garantir votre sécurité et celle des autres. Profitez de votre expérience
de tir avec la crosse Thumbhole Featherweight pour Remington 700 BDL.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Użytkowników
Kolby Remington 700 BDL LA Featherweight
Thumbhole Stock
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup kolby Remington 700 BDL LA Featherweight Thumbhole Stock. Aby zapewnić bezpieczne i
skuteczne użytkowanie produktu, prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa
oraz wytycznymi dotyczącymi użytkowania. Niniejszy dokument został opracowany zgodnie z ogólnymi
przepisami bezpieczeństwa produktów Unii Europejskiej (EU GPSR).

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan kolby oraz jej elementów, aby upewnić się, że nie są uszkodzone.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj kolby tylko z odpowiednimi modelami broni, takimi jak Remington 700 BDL Long Action.
Zawsze zwracaj uwagę na to, aby lufa była odpowiednio osadzona i nie była uszkodzona.
Używaj okularów ochronnych oraz innych środków ochrony osobistej podczas strzelania.
Unikaj używania kolby w warunkach ekstremalnych, takich jak skrajne temperatury lub wilgotność.
Upewnij się, że wszyscy użytkownicy są odpowiednio przeszkoleni w zakresie bezpiecznego posługiwania
się bronią.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż Kolby:1.

Sprawdź, czy wszystkie elementy kolby są w komplecie i nieuszkodzone.
Zdejmij oryginalną kolbę z broni, postępując zgodnie z instrukcjami producenta.
Zamontuj kolbę Remington 700 BDL LA Featherweight Thumbhole Stock, upewniając się, że jest
prawidłowo osadzona.
Dokładnie dokręć wszystkie śruby mocujące.

Użytkowanie Kolby:2.

Przed każdym użyciem upewnij się, że broń jest w dobrym stanie technicznym.
Przy strzelaniu przyjmij stabilną postawę, aby zminimalizować odrzut.
Używaj lunety i innych akcesoriów zgodnie z ich instrukcjami użytkowania.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj kolbę zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj kolby do ogólnych odpadów, jeśli zawiera materiały, które mogą być szkodliwe dla
środowiska.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się odpadami, aby uzyskać informacje na temat
właściwej utylizacji.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania kolby, skontaktuj się z odpowiednim punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.

Pamiętaj, że przestrzeganie powyższych instrukcji pomoże zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie kolby
Remington 700 BDL LA Featherweight Thumbhole Stock. Dziękujemy za zaufanie i życzymy udanych strzałów!



REMINGTON 700 BDL LA FEATHERWEIGHT
THUMBHOLE STOCK TURVALLISUUSOHJEET
Johdanto
Tervetuloa REMINGTON 700 BDL LA FEATHERWEIGHT THUMBHOLE STOCK tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje
sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja
tehokkaasti. Lue tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein.
Tarkista säännöllisesti, ettei tuotteessa ole vaurioita tai kulumista.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siihen liittyy epäilyksiä turvallisuudesta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat kiväärin käyttöä ja omistamista.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, ampumaradalla.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen kuin käsittelet sitä.
Älä koskaan osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Pidä sormesi pois liipaisimelta, kun et ole valmis ampumaan.
Varmista, että ampumaalue on selkeä ja että kaikki lähellä olevat ovat tietoisia ampumasta.
Älä käytä tuotetta, jos olet alkoholin tai huumeiden vaikutuksen alaisena.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että kaikki tarvittavat osat ovat mukana ennen asennusta.
Noudata valmistajan ohjeita tuotteen asentamiseksi.
Tarkista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ja turvallisia ennen käyttöä.

Käyttö2.

Aseta ase tukevasti ja turvallisesti ampumaradalla.
Käytä thumbholemuotoilua parantaaksesi tarkkuutta ja mukavuutta.
Varmista, että putki on vapaasti kelluva ja että se ei ole tukossa.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana.
Ota yhteyttä paikalliseen jätteenkäsittelylaitokseen saadaksesi lisätietoja turvallisista
hävittämismenetelmistä.

Lisätuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä paikalliseen myyjään tai valmistajaan. He voivat
antaa sinulle tarkkaa ja ajankohtaista tietoa tuotteesta ja sen turvallisesta käytöstä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia, kun käytät REMINGTON 700 BDL LA FEATHERWEIGHT THUMBHOLE



STOCK tuotetta. Noudata yllä olevia ohjeita ja käytä tuotetta vastuullisesti.



Säkerhetsanvisningar för REMINGTON 700 BDL LA
FEATHERWEIGHT THUMBHOLE STOCK
Introduktion
Tack för att du har valt REMINGTON 700 BDL LA Featherweight Thumbhole Stock. Denna produkt är utformad
för att ge en säker och effektiv användning. Vänligen läs igenom dessa säkerhetsanvisningar noggrant innan du
använder produkten för att säkerställa en säker och korrekt användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till behöriga myndigheter.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsutrustning, inklusive öron och ögonskydd, när du skjuter.
Se till att området där du skjuter är klart och fritt från hinder.
Kontrollera att vapnet är i gott skick och korrekt monterat innan användning.
Undvik att använda produkten under ogynnsamma väderförhållanden, såsom kraftigt regn eller stark
vind.
Använd produkten endast med rekommenderade pipor och tillbehör för att undvika skador.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Följ tillverkarens anvisningar för att montera stocken på vapnet.
Kontrollera att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna.
Se till att stocken sitter ordentligt på vapnet utan glapp.

Användning:2.

Justera kindstödet för att passa din ansiktsstruktur och för att minimera kindsläpp.
Använd alltid ett kikarsikte som är korrekt installerat och justerat.
Vid skjutning, håll alltid vapnet riktat bort från dig och andra.
Efter användning, rengör produkten noggrant för att säkerställa långvarig hållbarhet.

Avfallshantering
Avlägsna produkten på ett miljövänligt sätt när den inte längre är i bruk.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering för att säkerställa att produkten återvinns eller bortskaffas
korrekt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om säkerhetsanvisningar, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren av
produkten. Se till att du har produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsanvisningar. Din säkerhet är vår högsta prioritet.



Návod k bezpečnému používání produktu
REMINGTON 700 BDL LA FEATHERWEIGHT
THUMBHOLE STOCK
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili pažbu REMINGTON 700 BDL LA Featherweight Thumbhole Stock. Tento návod
obsahuje důležité informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu, abyste zajistili jeho správné
a bezpečné používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím si pečlivě přečtěte tento návod.
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze osobami, které jsou obeznámeny s bezpečnostními standardy
pro manipulaci se zbraněmi.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se zbraní.
Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení nebo poškození.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při střelbě vždy noste ochranné brýle a sluchátka.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je zbraň prázdná.
Nepoužívejte výrobek, pokud je poškozen nebo nekompletní.
Při manipulaci se zbraní se ujistěte, že je zaměřena bezpečně, mimo lidi a zvířata.
Zajistěte, aby byl forend správně upevněn a aby se hlaveň volně pohybovala.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:1.

Zajistěte, aby byla zbraň bezpečně upevněna na stabilní pracovní ploše.
Odstraňte starou pažbu a ujistěte se, že všechny součásti jsou čisté.
Nainstalujte novou pažbu podle pokynů výrobce, přičemž dbejte na správné umístění všech šroubů
a upevnění.

Používání:2.

Před každým použitím zkontrolujte, zda je zbraň správně sestavena.
Ujistěte se, že je pažba správně uchycena a že forend umožňuje volný pohyb hlavně.
Při střelbě si dejte pozor na správnou polohu těla a rukou, aby se minimalizovalo riziko zranění.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy pro likvidaci nebezpečných materiálů.
Pokud je výrobek poškozen nebo nefunkční, obraťte se na odbornou službu pro bezpečnou likvidaci.
Nikdy nevyhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro dotazy týkající se bezpečnosti výrobku nebo pro hlášení o nebezpečných produktech se obraťte na příslušné



orgány nebo na místní kontaktní místo v rámci EU.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našeho produktu. Užívejte si svou zbraň zodpovědně a
bezpečně.
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